
Szybki test do diagnostyki antygenów i przeciwciał koronawirusów u kota

VetExpert Rapid Test FCoV Ag/Ab
	 Zasada działania

Zestaw testowy VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab  to chromatograficzny test immunolo-
giczny pozwalający na jakościowe wykrycie antygenów koronawirów w kale i przeciw-
ciał w pełnej krwi, surowicy lub osoczu kotów.   
W zestawie wykorzystano na powierzchni testu dwie litery, oznaczające odpowiednio 
linię testową (T) i linię kontrolną (C). Linia kontrolna to stanowiąca punkt odniesie-
nia kreska, która gwarantuje, że test przebiega prawidłowo; powinna się ona pojawić 
przy każdym wykonaniu testu. Jeżeli w próbce obecne są antygeny i/lub przeciwciała 
przeciwko koronawirusom, w okienku wynikowym pojawi się również fioletowa linia 
wynikowa.
Jako czynnik wiążący i wykrywający zastosowano w teście wysoce selektywne re-
kombinacyjne antygeny i  przeciwciała FCoV. Pozwalają one na wykrycie z wysoką 
dokładnością przeciwciał i antygenów w próbkach kociego kału.
	 Zawartość zestawu

Odczynnik 5 testów/zestaw
Test VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab 5

FCoV Ag Probówka z rozcieńczalnikiem 5
Jednorazowa pipeta 5
Jednorazowa wymazówka 5

FCoV Ab Butelka z rozcieńczalnikiem (2 ml) 1
Jednorazowa probówka kapilarna 5
Probówka z antykoagulantem 5
Instrukcja wykonania badania 1

  ◆ Ciemny kolor linii znajdujący się na rurce kapilarnej jest wskaźnikiem 10 µl
                   

	 Niezbędne materiały, które nie stanowią części zestawu
1)	 Czasomierz
	 Środki ostrożności

1)	 Zestaw przeznaczony wyłącznie do diagnostyki kotów. Nie stosować w diagnosty-
ce innych zwierząt.

2)	 Test reaguje na wilgoć i wysoką temperaturę. Należy go wykonać niezwłocznie po 
wyciągnięciu z folii.

3)	 Raz użyte składniki nie nadają się do ponownego wykorzystania. 
4)	 Rozcieńczalniki i próbkę należy nanieść na pasek testowy w pod kątem prostym.
5)	 Nie dotykać membrany w okienku wynikowym testu. 
6)	 Nie stosować testu po upływie daty ważności podanej na etykiecie. 
7)	 Nie stosować zestawu jeżeli jego opakowanie jest uszkodzone lub naruszone. 
8)	 Nie mieszać ze sobą elementów składowych pochodzących z różnych serii, ponie-

waż poddano je kontroli jakości jako część standardowej partii
9)	 Wszystkie próbki stanowią materiał potencjalnie zakaźny. Mając z nimi styczność, 

należy stosować rękawice ochronne, a po wykonaniu testu dokładnie umyć ręce.
10)	Należy w sposób bezpieczny usunąć wszelkie próbki, zużyte zestawy testowe i 

potencjalnie skażone materiały w zgodzie z przepisami.
	 Przechowywanie i trwałość testu

1)	 Zestaw przechowywać w temperaturze 2~30°C. NIE ZAMRAŻAĆ.
2)	 Nie przechowywać testu w miejscu nasłonecznionym.
3)	 Test zachowuje trwałość do upływu daty ważności podanej na opakowaniu.
	 Pobieranie i przygotowanie próbki

[FCoV Ag]
1)	 Test jest przeznaczony do badania kału kotów.
2)	 Próbki należy zbadać natychmiast po pobraniu.
3)	 Jeżeli niemożliwe jest natychmiastowe wykonanie testu, pobrany materiał można 

przechowywać  przez 24 godziny w temperaturze 2~8°C przez 24 godziny. W przy-
padku dłuższej zwłoki, próbki należy zamrozić w temperaturze -20°C lub niższej. 
Przed użyciem należy odczekać aż zamrożony materiał osiągnie temperaturę po-
kojową (15~30°C) 

4)	 Ilość pobranego wymazu może mieć wpływ na wyniki. Należy pobrać odpowiednią 
objętość zgodnie z rysunkiem po lewej.

Nadmiar kału może spowodować fałszywy wynik dodatni i powolną migrację.

[FCoV Ab]
1)	 Test jest przeznaczony do badania pełnej krwi, surowicy lub osocza kotów. 
	 [Pełna krew] 
	 Krew należy pobrać do załączonej probówki z antykoagulantem (maksymalna ob-

jętość 1.5 ml). Jeżeli nie można przebadać jej natychmiast lub przed upływem 24 
godzin, należy ją przechowywać w temperaturze 2~8°C. 

	 [Surowica] 
	 Pełną krew zebrać do probówki (NIE zawierającej antykoagulantów takich, jak he-

paryna, EDTA, cytrynian sodu), odstawić na 30 minut, odczekać aż krew ulegnie 
koagulacji, a następnie odwirować celem uzyskania supernatantu surowicy. 

	 [Osocze]
	 Pełną krew zebrać do probówki (zawierającej antykoagulant taki, jak heparyna, 

EDTA lub cytrynian sodu), a następnie odwirować celem uzyskania osocza.
2)	 Jeżeli surowicy lub osocza nie można przebadać natychmiast, pobrany materiał 

należy przechowywać w temperaturze 2~8°C, a w przypadku dłuższej zwłoki za-
mrozić w temperaturze 20°C. Przed użyciem odczekać aż zamrożone próbki osią-
gną temperaturę pokojową.

3)	 Próbki zawierające osad mogę dać niespójne wyniki. Przed wykonaniem testu 
pobrany materiał należy oczyścić.

4)	 Nie należy wykorzystywać materiału skażonego hemolitycznie lub bakteryjnie. 
Może to spowodować błędny wynik testu.

	 Wykonanie testu
Osobno wykonać test wykrywający antygeny i przeciwciała, zgodnie z poniższą in-

strukcją.
[FCoV Ag]
1)	 Przed użyciem odczekać aż wszystkie odczynniki osiągną temperaturę pokojową 

(15~30°C).
2)	 Pobrać próbkę kału za pomocą wymazówki.
3) 	 Wymazówkę zanurzyć w probówce z rozcieńczalnikiem i mieszać przez 10 sekund. 
4) 	 Zamknąć probówkę i odwrócić ją do góry nogami 3-5 razy aż do wymieszania za-

wartości.
5)	 Odczekać 1 minutę aż kał opadnie na dno. 
6)	 Wyjąć test z folii i umieścić na suchej i płaskiej powierzchni. 
7)	 Za pomocą pipety pobrać z probówki próbkę supernatantu. 
8)	 Umieścić cztery (4) krople próbki w zagłębieniu testowym pod kątem prostym. 
9)	 Uruchomić czasomierz. Próbka popłynie w kierunku okienka wynikowego. Jeżeli 

nie pojawi się po upływie minuty, należy dodać jeszcze jedną kroplę próbki.
10)	Wyniki testu zinterpretować po 10 minutach. Nie interpretować wyniku po upływie 

20 minut.

[FCoV Ab]
1)	 Przed użyciem odczekać aż wszystkie odczynniki i próbki osiągną temperaturę 

pokojową (15~30°C).
2)	 Wyjąć test z folii i umieścić na suchej i płaskiej powierzchni.
3)	 Za pomocą jednorazowej probówki kapilarnej umieścić 10 µl próbki w zagłębieniu 

testu, a następnie dodać 3 krople rozcieńczalnika.
4)	 Uruchomić czasomierz. Próbka popłynie w kierunku okienka wynikowego. Jeżeli 

nie pojawi się po upływie minuty, dodać jeszcze jedną kroplę rozcieńczalnika. 
5)	 Zinterpretować test po 10 minutach. Nie interpretować po upływie 20 minut.

	 Interpretacja wyniku
1)	 Wynik ujemny
W okienku wynikowym pojawi się jedynie linia kontrolna (”C”).

2)	 Wynik dodatni
W okienku wynikowym pojawi się zarówno linia kontrolna (“C”), 
jak i linia testowa (“T”), wskazując na obecność antygenu i/lub przeciwciał FCoV.

3)	 Wynik błędny
Jeżeli nie pojawia się kreska kontrolna (“C”), wynik testy należy uznać za nieważny. 
Próbki należy przebadać ponownie.

	 Ograniczenia testu
1)	 Mimo że zestaw VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test odznacza się dużą wiarygod-

nością w wykrywaniu antygenów i przeciwciał FCoV, sporadycznie mogą wystąpić 
fałszywe wyniki ujemne. W przypadku uzyskania wątpliwych wyników, zaleca się 
wykonanie innych testów klinicznych i/lub laboratoryjnych. Podobnie jak w przy-
padku innych testów diagnostycznych, rozpoznanie nie powinno opierać się na 
wyniku pojedynczego badania, ale powinno zostać postawione przez lekarza 
weterynarii z  uwzględnieniem wszystkich danych klinicznych i laboratoryjnych. 
Granica czułości testu to około 104.5TCID/ml.

2)	 Okienko wynikowe może być lekko podbarwione na różowo. Nie ma to wpływu na 
wiarygodność wyniku. 

3)	 Vet Planet i sieć dystrybutorów nie ponoszą odpowiedzialności za skutki niewła-
ściwego zastosowania lub błędnej interpretacji uzyskanych w teście wyników. 

ONE STEP Feline Corona Virus Antigen and Antibody Test

VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test Kit

VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test Kit
	 Principles

The VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test Kit is a chromatographic immunoassay for the 
qualitative detection of Feline Corona virus (FCoV) antigens in feline feces and anti-
bodies in feline whole blood, serum, or plasma. The VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test 
Kit has two letters which are test(T) line and control(C) line on the surface of device. 
The control line is a reference line which provides the test is performing properly. The 
control line has to appear every time when the test has performed. If FCoV antigens 
and/or antibodies against FCoV are present in sample, a purple test line would appear 
in the result window.
The highly selective recombinant FCoV antigens and antibodies to FCoV are used as 
a capture and detector in the assay. These antigens and antibodies are capable of 
detecting FCoV antibodies and antigens in feline samples with high accuracy.
	 Materials provided 

Odczynnik 5 tests/kit
Test VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab 5

FCoV Ag Assay diluents tube 5
Disposable dropper 5
Disposable swab 5

FCoV Ab Assay dilunets bottle (2 ml) 1
Disposable capillary tube 5
Anticoagulant tube 5
Instruction for use 1

  ◆ A dark color score line on the capillary tube is the indicator line for 10 µl
                   

	 Materials required, but not provided
1)	 Timer 
	 Precautions

1)	 The kit is for feline use only. Do not apply to other animals.
2)	 The test device is sensitive to humidity as well as heat. Perform the test immedi-

ately after removing the test device from the foil pouch.
3)	 Do not reuse test components.
4)	 Apply the assay diluents and sample vertically.
5)	 Do not touch the membrane in the result window of test device.
6)	 Do not use the test kit beyond the stated expiration date marked on the label.
7)	 Do not use the test kit if the pouch is damaged or the seal is broken.
8)	 Do not mix components from different lot numbers because the components in 

this kit have been quality control tested as standard batch unit.
9)	 All sample should be handled as being potentially infectious. Wear protective 

gloves while handling samples. Wash hands thoroughly afterwards.
10)	Decontaminate and dispose of all samples, used kits and potentially contaminated 

materials safely in accordance with national and local regulations. 
	 Storage and Stability

1)	 Store the test kit at 2~30°C. DO NOT FREEZE.
2)	 Do not store the test kit in direct sunlight.
3)	 The test kit is stable within the expiration date that marked on the package label.
	 Collection and Preparation of Sample

[FCoV Ag]
1)	 Feline feces swab should be used for this test.
2)	 The samples should be tested immediately after collection.
3)	 If samples are not tested immediately, they should be stored at 2~8°C for 24 hours. 

For longer storage, freeze at -20°C or below. Frozen samples should be brought to 
room temperature (15~30°C) prior to use.

4)	 The amount of fecal swab may affect the results. It is required to follow the swab 
amount of feces as shown in the picture on the left side.

[FCoV Ab] 
1)	 Feline whole blood, serum, or plasma should be used with this test. 
	 [Whole blood] 
	 Collect the whole blood into the anti-coagulant tube (Max. vol. 1.5 ml) provided. If 

anti-coagulated whole blood is not used immediately or tested within 24 hours, it 
should be refrigerated at 2~8°C.

	 [Plasma]
	 Collect the whole blood into the collection tube (NOT containing anticoagulants 

such as heparin, EDTA and sodium citrate), leave to settle for 30 minutes for blood 
coagulation and then centrifuge to get serum supernatant.

	 [Serum]
	 Collect the whole blood into the collection tube (containing anticoagulants such 

as heparin, EDTA and sodium citrate) and then centrifuge to get plasma.
2)	 If serum or plasma samples are not tested immediately, they should be stored at 

2~8°C. For longer storage, freeze at -20°C. Frozen samples should be brought to 
15~30°C prior to use.

3)	 Samples containing precipitate may yield inconsistent test results. Such samples 
must be clarified prior to assaying.

4)	 The use of hemolytic or bacterially contaminated samples should be avoided. Er-
roneous result may occur.

	 Procedure of the Test
Perform the antigen test and antibody test separately as below.
[FCoV Ag] 
1)	 All reagents must be at room temperature (15~30°C) before use.
2)	 Collect feces samples using a swab.
3)	 Insert the swab into the sample tube containing assay diluents and mix the swab 

for 10 seconds.
4)	 Recap the sample tube and mix it by inverting it 3-5 times.
5)	 Wait for 1 minute to settle down the feces.
6)	 Remove the test device from the foil pouch, and place it on a flat and dry surface.
7)	 Using the disposable dropper, take the supernatant sample in the tube.
8)	 Apply four (4) drops of sample into the sample hole, drop by drop vertically.
9)	 Start the timer. The sample will flow across the result window. If it does not appear 

after 1 minute, add one more drop of prepared sample to the sample hole.
10)	 Interpret test results at 10 minutes. Do not read the result after 20 minutes.

[FCoV Ab]
1)	 All reagents and samples must be at room temperature (15~30°C) before use.
2)	 Remove the test device from the foil pouch, and place it on a flat and dry surface.
3)	 Using the disposable capillary tube, add 10ul of sample into the sample hole, and 

then add 3 drops of the assay diluents.
4)	 Start the timer. The sample will flow across the result window. If it does not appear 

after 1 minute, add one more drop of assay diluents to the sample hole.
5)	 Interpret test results at 10 minute. Do not read the result after 20 minutes.

	 Interpretation of the test
1)	 Negative result
Only control(“C”) line appears in the result window.

2)	 Positive result
Test (“T”) line and control (“C ”) line appear within the result window to indicate the 
presence of FCoV antigen and/or antibody against feline corona virus.

3)	 Invalid result
If the control(“C”) line does not appear, the result might be considered invalid. The 
samples should be re-tested.

	 Limitation of the test
1)	 Although the VetExpert Rapid FCoV Ag /Ab Test kit is very accurate for detecting 

Feline Corona virus antigens and antibodies, a low incidence of false results can 
occur. Other clinical and/or laboratory tests might be required if questionable re-
sults are obtained. As other diagnostic tests, a definitive clinical diagnosis should 
not be based on the result of a single test, but should be diagnosed by veterinarian 
after all clinical and laboratory findings have been evaluated. The detection limit 
of FCoV Ag is about 104.5TCID/ml.

2)	 The reading window may show a light pink background coloration; this will not 
affect the accuracy of the results.

3)	 Vet Planet and its distributors can not be held responsible for the consequences of 
misuse or misinterpretation of the results given by the test.

VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test Kit
	 Criterios

El Rapid Test FCoV Ag/Ab VetExpert es un inmunoensayo cromatográfico para la 
detección cualitativa del antígeno del Coronavirus Felino en las heces felinas y su 
anticuerpo en suero, plasma o sangre entera.
El Rapid Test FCoV Ag/Ab VetExpert tiene la letra “T” y “C” como línea de test y control 
en la superficie del dispositivo. Ambas líneas de test y de control no son visible en la 
ventana de resultados no son visibles antes de aplicar una muestra. La línea de control 
se usa para el control procesal. La línea de control debe aparecer siempre si el proceso 
del test se realiza correctamente y los reactivos de control del test funcionan. Una 
línea de test púrpura será visible en la ventana de resultados si hay suficiente antígeno 
FCoV y/o anticuerpos contra FCoV en la muestra.
Los anticuerpos y antígenos recombinantes de Coronavirus Felino especialmente 
seleccionados se usan en la banda de test tanto para capturar como para detectar 
materiales. Esto permite al Rapid Test FCoV Ag/Ab VetExpert identificar el antígeno y 
anticuerpo del Coronavirus Felino en muestras de felino con un alto grado de eficacia.
	 Materiales proporcionados

Reactivo 5 tests/kit
Test VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab 5

FCoV Ag Tubo con diluyente 5
Gotero desechable 5
Hisopo desechable 5

FCoV Ab Bote con diluyente (2 ml) 1
Tubo capilar desechable 5
Tubo anticoagulante 5
Instrucciones de uso 1

  ◆ Una marca de color oscuro en el tubo capilar es la línea que indica los 10 µl
                   

	 Materiales requeridos, pero no proporcionados
1)	 Temporizador 
	 Precauciones

1)	 El kit es para uso felino únicamente. No usar en otros animales.
2)	 El dispositivo es sensible a la humedad y al calor. Realizar el test inmediatamente 

tras extraer el dispositivo del envoltorio plástico.
3)	 No reutilizar los componentes del test.
4)	 Aplicar la muestra usando gotero o tubo capilar verticalmente.
5)	 No tocar la membrana en el dispositivo o la ventana de resultados.
6)	 No usar este kit si el envoltorio está dañado o el sello roto.
7)	 No usar este kit pasada la fecha de caducidad establecida en la etiqueta.
8)	 No mezclar componentes de diferentes números de lote pues los componentes en 

este kit han pasado controles de calidad como una unidad única. 
9)	 Todas las muestras deben ser manejadas como potencialmente infecciosas. 

Vestir guantes protectores mientras se manejen las muestras. Lavar las manos 
a conciencia después.

10)	 Descontaminar y tirar todas las muestras, kits usados y material potencialmente 
contaminado de forma segura de acuerdo con las regulaciones nacionales y locales.

	 Almacenamiento y Estabilidad
1)	 Almacenar el kit a 2~30ºC. NO CONGELAR.
2)	 No almacenar el kit en contacto con la luz solar.
3)	 El kit es estable hasta la fecha de caducidad establecida en la etiqueta.
	 Recolección y Preparación de la Muestra

[FCoV Ag]
1)	 Un hisopo con heces felinas debe ser usado en este test.
2)	 Las muestras deben ser analizadas inmediatamente después de su recolección.
3)	 Si las muestras no son analizadas inmediatamente, deben ser almacenadas 

a 2~8ºC durante 24 horas. Para almacenamientos más largos, congelar a -20ºC 
o menos. Las muestras congeladas deben ser llevadas a temperatura ambiente 
(15~30ºC) antes de usarlas.

4)	 La cantidad de heces en el hisopo puede afectar al resultado. Se requiere seguir 
la cantidad de heces en el hisopo como se muestra en la ilustración en el lado 
izquierdo.

[FCoV Ab] 
1)	 Para este test se debe usar sangre entera, suero o plasma de felino. 
	 [Sangre entera] 
	 Recolectar la sangre entera en el tubo anticoagulante (volumen máximo 1.5 ml) 

proporcionado. Si la sangre entera anticoagulada no es usada inmediatamente 
o analizada en un periodo de 24 horas, debe ser refrigerada a 2~8ºC.

	 [Plasma]
	 Recolectar la sangre entera en el tubo de recolección (SIN contener anticoagulan-

tes como heparina, EDTA o citrato de sodio) y entonces centrifugar para obtener 
plasma.

	 [Suero]
	 Recolectar la sangre entera en el tubo de recolección (conteniendo anticoagu-

lantes tales como heparina, EDTA y citrato de sodio) y entonces centrifugar para 
obtener plasma.

2)	 Si la muestra de suero o plasma no son analizadas inmediatamente, deben ser 
almacenadas a 2~8ºC. Para almacenamientos más largos, congelar a -20ºC. Las 
muestras congeladas deben ser llevadas a 15~30ºC antes de ser usadas.

4)	 Las muestras conteniendo precipitado pueden llevar a resultados inconsistentes. 
Tales muestras deben ser clarificadas antes de ser usadas.

5)	 El uso de muestras contaminadas hemolítica o bacterialmente debe ser evitado. 
Puede desembocar en resultados erróneos.

	 Procedimiento del test
Realizar el test de antígenos y el test de anticuerpos por separado como a continuación.
[FCoV Ag] 
1)	 Todos los reactivos deben estar a temperatura ambiente (15~30ºC) antes de ser 

usados.
2)	 Recolectar muestras de heces usando un hisopo.
3)	 Insertar el hisopo en un tubo para muestras que contenga diluyente y mezclar el 

hisopo durante 10 segundos.
4)	 Volver a tapar el tubo de muestra y mezclar invirtiendo el bote 3-5 veces.
5)	 Esperar 1 minuto para que las heces se asienten.
6)	 Extraer el dispositivo de test de su envoltorio plástico y colocarlo en una superfi-

cie plana y seca.
7)	 Usando el gotero desechable, tomar una muestra del sobrenadante en el tubo.
8)	 Aplicar cuatro (4) gotas de muestra en el pocillo de muestras, gota a gota, vertical-

mente.
9)	 Iniciar el temporizador. La muestra fluirá a través de la ventana de resultados. Si 

no aparece tras 1 minuto, añadir una gota más de la muestra preparada al pocillo.
10)	 Interpretar los resultados a los 10 minutos. No interpretar pasados los 20 minutos.

[FCoV Ab]
1)	 Todos los reactivos y muestras deben estar a temperatura ambiente (15~30ºC) 

antes de ser usados.
2)	 Extraer el dispositivo de test de su envoltorio plástico y colocarlo en una superfi-

cie plana y seca.
3)	 Usando el tubo capilar desechable, añadir 10ul de muestra en el pocillo de mues-

tra, y después añadir 3 gotas de diluyente.
4)	 Iniciar el temporizador. La muestra fluirá por la ventana de resultados. Si no apa-

rece tras 1 minuto, añadir una gota más de diluyente al pocillo.
5)	 Interpretar los resultados a las 10 minutos. No interpretar pasados los 20 minutos.

	 Interpretación del test
1)	 Resultado negativo
Únicamente la línea de control (“C”) aparece en la ventana de resultados.

2)	 Resultado positivo
Las líneas de test (“T”) y control (“C”) aparecerán en la ventana de resultados para 
indicar la presencia de antígenos de FCoV y/o anticuerpos contra el FCoV.

3)	 Resultado Inválido
Si la línea de control (“C”) no aparece, el resultado puede ser considerado inválido. La 
muestra debe ser analizada de nuevo.

	 Limitaciones del test
1)	 Aunque el VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test kit es muy eficaz detectando el an-

tígeno y anticuerpo del Coronavirus Felino, existe una baja incidencia de falsos 
resultados. Otros análisis clínicos se requieren en caso de resultados dudosos. 
Como con todos los tests de diagnóstico, un diagnóstico clínico definitivo no po-
drá estar basado únicamente en el resultado de un solo test, sino que será hecho 
después de que un veterinario haya evaluado todas las pruebas clínicas y de labo-
ratorio. Los límites de detección de este kit para el antígeno del FCoV rondan los  
104.5TCID/ml.

2)	 La ventana de resultados puede mostrar una coloración rosada en el fondo, esto 
no afecta la eficacia del test.

3)	 VetPlanet y sus distribuidores no se hacen responsables de las consecuencias de 
un mal uso o una mala interpretación de los resultados del test.
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1 kropla (10 µl) próbki 3 krople rozcieńczalnika Interpretacja w ciągu 
10 minut

[Procedura wykonania testu]
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pobierz wymazówką próbkę kału

Antigen and Antibody Positive

Antigen and Antibody Positive

Wynik dodatni testu na obecność antygenu i przeciwciał

Antigen Positive, Antibody Negative 

Antigen Positive, Antibody Negative 

Dodatni wynik testu na obecność antygenu, ujemny na obecność przeciwciał

Antigen Negative, Antibody Positive

Antigen Negative, Antibody Positive

 Ujemny wynik testu na obecność antygenu, dodatni na obecność przeciwciał

[Procedura wykonania testu]

4 krople

dokładnie wymieszaj 
w roziceńczalniku

wpuść pojedynczo 
4 krople

wyjmując wymazówkę 
wyciśnij ją o ściankę 
próbówki

jednorazową pipetą 
pobierz 4-5 kropli 
supernatantu

Interpretacja 
rezultatu w 
ciągu 5 - 10 
min.

C

C

T

2 1

S

[Test Procedure]

C
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[Procedimiento del Test]

insert the swab into the 
sample collection tube and 
stir the swab at least 10 times

inserte el hisopo en el tubo 
de recolección de muestra 
y revuelva el hisopo al menos 
10 veces

collect the samples from feces using 
the swab

recolectar muestras de heces caninas 
usando el hisopo

discard the swab while squeezing
the swab against the wall of tube

deseche el hisopo mientras aprieta 
el hisopo contra la pared del tubo

take the 
supernatant 
with disposable 
dropper provided

tome una alícuota 
con el gotero 
desechable 
provisto

Interpret 
test results 
at 5-10 
minutes.

interpretar los 
resultados de 
las pruebas 
a los 5-10 
minutos

add 4 drops into the 
sample well of test 
device

añadir 4 gotas en el 
pozo de muestra del 
dispositivo de prueba

4 drops

4 gotas

ES



Podmiot odpowiedzialny / Elaborado por:
Vet Planet Sp z o.o.

ul. Brukowa 36/2, 05-092 Łomianki
tel. +48 508 460 989 www.vetexpert.eu

VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test
	 Test Prensibi

VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab kedilerin dışkılarından Feline Corona Virus antijenleri ve 
tam kan, serum veya plazmalarında Feline Corona Virus antikorlarının kalitatif tespiti 
için geliştirilmiş immuno-kromatografik bir testtir. VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab test 
kiti üzerinde “T” harfi ile gösterilen test çizgisi ve “C” harfi ile gösterilen kontrol çizgisi 
bölgesi bulunmaktadır. Test ve kontrol çizgilerinin bulunduğu pencerede numune ma-
teryali uygulanmadan önce herhangi bir çizgi veya benzeri görüntü bulunmamaktadır. 
“C” Kontrol çizgisi test prosedürünün ve test reaktiflerinin doğru bir şekilde çalıştığının 
kontrolü için kullanılmaktadır. Test prosedürü doğru bir şekilde yapıldı ise “C” kontrol 
çizgisi ortaya çıkacaktır. Örnek içerisinde yeterli miktarda FCoV antikorları ve/veya an-
tijenleri mevcut ise sonuç penceresindeki “T” Test çizgisi “Mor” olarak görülecektir. Test 
bandında bulunan yakalama ve tespit materyallerinin hepsinde özellikle seçilmiş Feline 
Corona Virus antijenleri ve antkorları kullanılmıştır. Bunlar VetExpert Rapid FCoV Ag/
Ab testlerinin kedilerden elde edilen tam kan, serum veya plazmalarda bulunan Feline 
Corona Virus antikorlarının ve kedilerin dışkılarındaki Feline Corona Virus antijenlerinin 
çok yüksek bir doğrulukla tespit edilmesini sağlar.
	 Kutu İçeriği

Odczynnik Adet
FCoV Ag/Ab Test kiti 5

FCoV Ag sulandırıcı içeren tüp 5
tek kullanımlık pipet 5
swap 5

FCoV Ab diluent (2 ml) 1
tek kullanımlık kapiller örnek tüpü 5
antikoagulanlı tüp 5
Kullanım Talimatı 1

  ◆ Kapiller tüp üzerindeki siyah çizgi 10 µl yi göstermektedir.
                   

	 Güvenlik Talimatları
1)	 Sadece Veteriner Hekim kullanımı içindir.
2)	 Sadece kedilerde kullanım içindir. Diğer hayvan türlerinde kullanmayınız.
3)	 Test cihazı nem ve ısıya karşı duyarlıdır. Test cihazını folyo kılıfından çıkardıktan 

hemen sonra test yapılmalıdır.
4)	 Test bileşenlerini tekrar kullanılmamalıdır.
5)	 Test seyrelticileri ve numune dikey olarak uygulanmalıdır.
6)	 Test cihazının sonuç penceresindeki membrana dokunmayınız.
7)	 Son kullanma tarihi geçmiş test kitleri kullanılmamalıdır.
8)	 Test kitinin içinde bulunduğu ambalaj yırtılmış, açılmış veya zarar görmüş ise testi 

kullanmayınız.
9)	 Farklı lot numaralı bileşenler karıştırılmamalıdır, çünkü bu kitteki bileşenler stan-

dart kontrol grubu olarak kalite kontrol testine tabi tutulmuştur.
10)	Tüm numuneler potansiyel olarak bulaşıcı olarak ele alınmalıdır. Numuneleri tutar-

ken koruyucu eldiven kullanılmalıdır. Daha sonra ellerinizi iyice yıkayınız.
11)	 Ulusal ve yerel yönetmeliklere uygun olarak tüm numuneleri, kullanılmış kitleri ve 

potansiyel olarak kirlenmiş malzemeleri güvenli bir şekilde atın.
12)	En iyi sonuç için burada belirtilen talimatlara uyulmalıdır.
	 Saklama Koşulları

1)	 Kitler (2-30°C) oda sıcaklığında saklanabilir. 
2)	 Kitler ambalaj üzerinde belirtilen son kullanma tarihine kadar stabildir. 
3)	 Kitler dondurulmamalı ve direk güneş ışığına maruz bırakılmamalıdır.  
	 Örneklerin Toplanması ve Hazırlanması

[FCoV Ag]
1)	 Bu test için kedi dışkı swap’ı kullanılmalıdır.
2)	 Numuneler alındıktan sonra hızla test edilmelidir.
3)	 Numuneler hemen test edilmezse, 24 saat boyunca 2 ila 8°C’de saklanmalıdır. Daha 

uzun süre depolamak için, -20°C veya daha düşük sıcaklıklarda dondurun. Dondurul-
muş numuneler, kullanımdan önce oda sıcaklığına (15-30°C) getirilmelidir.

4)	 Swap’taki dışkı miktarı sonuçları etkileyebilir. Aşağıdaki resimde gösterildiği gibi 
swaptaki dışkı miktarını takip etmeniz gerekmektedir.

Aşırı dışkı miktarı yanlış pozitif sonuç ve yavaş yavaş migrasyona neden olabilir.

[FCoV Ab]
1)	 Test materyali olarak tam kan, serum veya plazma kullanılmalıdır.
2)	 [Tam kan]
	 Kutu içeriğindeki anti-koagulanlı tüpe (maks. Hacim 1.5 ml) tam kan toplanır. Tam 

kan hemen kullanılmazsa veya 24 saat içinde test edilmezse, 2-8°C’de saklanmalıdır.
	 [Serum]
	 Tam kan heparin, EDTA ve sodyum sitrat gibi anti-koagulanlar içermeyen bir tüpe 

alınır. Kanın pıhtılaştırması ve serumun ayrışması için 30 dakika beklenir ve daha 
sonra serum süpernatantını almak için santrifüjlenir.

	 [Plazma]
	 Tam kan heparin, EDTA ve sodyum sitrat gibi anti-koagulanlar içeren bir tüpe alınır. 

Daha sonra plazma elde etmek için santrifüjlenir
3)	 Serum veya plazma örnekleri hemen test edilmeyecek ise 2-8°C de saklanır. 24 sa-

atten daha uzun süre saklanması planlanıyorsa -20°C saklanmalıdır. Dondurulmuş 
numuneler test öncesi 15-30°C sıcaklığa getirilmedir. 

4)	 Çökelti içeren numuneler tutarsız test sonuçları verebilir. Bu numuneler, testten 
önce temizlenmelidir.

5)	 Hemolitik veya bakteriyel olarak kontamine numunelerin kullanılmasından kaçınıl-
malıdır. Hatalı sonuç ortaya çıkabilir.

	 Test Prosedürü
Antijen testini (FCoV Ag) ve antikor (FCoV Ab) testini aşağıdaki gibi ayrı ayrı uygulayın.
[FCoV Ag]
1)	 Kullanmadan önce tüm reaktifler oda sıcaklığında (15-30°C) olmalıdır.
2)	 Sawp’ı kullanarak dışkı örneği alınır.
3)	 Dışkı örneği alınan swap, solüsyon içeren tüpün içine konularak 10 saniye boyunca 

karıştırılır.
4)	 Swap dışarı alındıktan sonra, numune tüpünün kapağı kapatılır ve 3-5 sefer tüp 

içeriğinin karışması için çalkalanır.
5)	 Dışkı partiküllerinin çökelmesi için 1 dakika beklenir.
6)	 Test kiti folyo dan çıkartılarak düz ve kuru bir zemin üzerine yerleştirilir.
7)	 Tek kullanımlık pipet kullanılarak numune tüpünden supranatant alınır.
8)	 4 damla numune örnek gözüne dik bir şekilde damlatılır.
9)	 Süre başlatılır. Numune test penceresi boyunca ilerleyecektir. Eğer 1 dk sonunda 

numune test penceresi boyunca ilerlemiyorsa 1 damla daha numune örnek gözüne 
damlatılır.

10)	Test sonuçları 10 dk içinde yorumlanır. 20. dakikadan sonra şekillenen sonuçlar 
dikkate alınmamalıdır.

[FCoV Ab]
1)	 Kullanmadan önce tüm reaktifler oda sıcaklığında (15-30°C) olmalıdır.
2)	 Test kiti folyo dan çıkartılarak düz ve kuru bir zemin üzerine yerleştirilir.
3)	 Tek kullanımlık pipet kullanılarak 10 µl numune örnek gözüne damlatılır ve daha 

sonra 3 damla diluent damlatılır.
4)	 Süre başlatılır. Numune test penceresi boyunca ilerleyecektir. Eğer 1 dk sonunda numu-

ne test penceresi boyunca ilerlemiyorsa 1 damla daha numune örnek gözüne damlatılır.
5)	 Test sonuçları 10 dk içinde yorumlanır. 20. Dakikadan sonra şekillenen sonuçlar 

dikkate alınmamalıdır. 
6)	 Test çalışmaya başladığı zaman test kitinin ortasında bulunan sonuç penceresi 

boyunca mor rengin ilerlediği görülür. Eğer diluent uyguladıktan 1 dakika sonra 
her hangi bir ilerleme olmaz ise 1 damla daha diluent damlatılır.

7)	 Test sonuçları 10 dakika içerisinde yorumlanır. 20 dakikadan sonra meydana gelen 
sonuçları dikkate alınmamalıdır. 

	 Testin Yorumlanması
Testin düzgün çalıştığını göstermek için sonuç penceresinin sol kısmında bir renk bandı 
belirir. Bu bant “C” kontrol çizgisidir. Sağ kısımda beliren bant ise test sonucunun ol-
duğu çizgidir. Eğer sonuç penceresinin sağ bölümde başka bir renk bandı belirirse bu 
test bandıdır.
1)	 Negatif Sonuç
Eğer hem FCoV Ab hem de FCoV Ag sonuç penceresinde sadece “C” kontrol bölümünde 
çizgi oluşur ise bu negatif sonuç olarak değerlendirilir.

2)	 Pozitif Sonuç
Eğer sonuç penceresinde “C” kontrol ve “T” test bölümlerinde 2 çizgi belirirse, ilk ola-
rak hangi çizginin oluştuğuna bakılmaksızın test pozitif olarak değerlendirilir.

3)	 Geçersiz Sonuç
Eğer test uygulandıktan sonra “C” kontrol bandında herhangi bir bant oluşmadı ve 
görülemiyorsa, test sonucu geçersiz olarak kabul edilir. Talimatlar düzgün bir şekilde 
uygulanmamış veya test bozulmuş olabilir. Testin yenilenmesi gerekir. 

	 Testin Sınırlamaları
1)	 VetExpert Rapid FCoV Ag / Ab Test kiti, Feline Corona virüs antijenlerinin ve an-

tikorlarının tespiti için çok doğru olmasına rağmen, düşük insidansla yanlış so-
nuçların oluşabilir. Şüpheli sonuçlar elde edilmesi durumunda diğer klinik ve/veya 
laboratuvar testlerinin yapılması gerekebilir. Diğer tanı testleri gibi, kesin bir klinik 
tanı tek bir testin sonucuna dayanmamalı, ancak tüm klinik ve laboratuvar bulgu-
ları değerlendirildikten sonra veteriner hekim tarafından teşhis edilmelidir. FCoV 
Ag’nin saptama limiti yaklaşık 104.5TCID / ml’dir. 

2)	 Okuma penceresi açık pembe bir arka plan renklendirmesi gösterebilir; Bu sonuç-
ların doğruluğunu etkilemez.

3)	 Vetexpert ve onun distributörleri testin hatalı yapılması ve yorumlanmasından 
kaynaklanan problemlerden sorumlu değildir. 

VetExpert Rapid Feline Corona Virus Ag/Ab Test 
Αντιγόνου και Αντισώματος
	 Βασικές Αρχές

Το VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test είναι μια χρωματογραφική ανοσοβιολογική εξέ-
ταση για την ποιοτική ανίχνευση αντιγόνων του ιού Corona της γάτας σε κόπρανα 
καθώς και για την ποιοτική ανίχνευση αντισωμάτων κατά του ιού Corona της γάτας 
σε πλήρες αίμα, ορό, ή πλάσμα. Το VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test έχει ένα γράμμα 
«Τ» και «C», ως γραμμή δοκιμής (Test line) και γραμμή ελέγχου (Control line) στην επι-
φάνεια της συσκευής. Και οι δύο γραμμές στο παράθυρο αποτελέσματος δεν είναι 
ορατές, πριν από την εφαρμογή κάποιου δείγματος. Η γραμμή ελέγχου «C» χρησιμο-
ποιείται διαδικαστικά, και πρέπει πάντα να εμφανίζεται, εάν η διαδικασία εκτελείται 
σωστά και τα αντιδραστήρια λειτουργούν. Μια μωβ γραμμή δοκιμής θα είναι ορατή 
στο παράθυρο αποτελέσματος, αν υπάρχουν επαρκείς ποσότητες FCoV αντιγόνων ή/
και αντισωμάτων στο δείγμα. Στη γραμμή δοκιμής χρησιμοποιούνται ειδικά επιλεγ-
μένα αντιγόνα του ιού και αντισώματα κατά του ιού Corona ως υλικά δέσμευσης και 
ανίχνευσης. Αυτά επιτρέπουν στο VetExpert rapid FCoV Ag-Ab Test να λειτουργεί με 
ένα πολύ υψηλό βαθμό ακρίβειας.
	 Υλικά που παρέχονται (5 τεστ / κιτ)

Οδηγίες για τη χρήση
VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test 5

FCoV Ag σωληνάρια με αραιωτικό 
προσδιορισμού

5

βαμβακοφόροι στειλεοί συλλογής 
δείγματος

5

πιπέτες 5
FCoV Ab σωληνάριο με αραιωτικό 

προσδιορισμού 
1

τριχοειδή σωληνάρια 5
φιαλίδια με αντιπηκτικό 5

1
  ◆ Μια σκουρόχρωμη γραμμή στο τριχοειδή σωλήνα είναι η γραμμή δείκτης για 
την ποσότητα των 10 μl.
                   

	 Υλικά απαραίτητα, αλλά που δεν διατίθενται
1)	 Χρονόμετρο.
	 Προφυλάξεις

1)	 Μόνο για κτηνιατρική διαγνωστική χρήση και μόνο για γάτες. Να μη χρησιμοποι-
είται σε άλλα ζώα.

2)	 Η συσκευή είναι ευαίσθητη σε υγρασία και ζέστη. Χρησιμοποιήστε το τεστ αμέ-
σως μόλις βγει από την αλουμινένια συσκευασία.

3)	 Μην επαναχρησιμοποιείτε τα test.
4)	 Όταν κάνετε το τεστ, διατηρείτε τα σωληνάρια σε κάθετη θέση.
5)	 Μην ακουμπάτε τη μεμβράνη στο παράθυρο αποτελέσματος.
6)	 Μην χρησιμοποιείτε τα αντιδραστήρια μετά την αναγραφόμενη ημερομηνία λή-

ξης που αναγράφονται στην ετικέτα.
7)	 Μην χρησιμοποιείτε το test εάν η θήκη είναι κατεστραμμένη ή η σφραγίδα είναι 

σπασμένη.
8)	 Τα συστατικά αυτού του κιτ έχουν έλεγχο της ποιότητας ως συγκεκριμένη παρ-

τίδα. Μην αναμιγνύετε υλικά από διαφορετικούς αριθμούς παρτίδας.
9)	 Όλα τα δείγματα θα πρέπει να αντιμετωπίζονται ως δυνητικά μολυσματικά. Να 

φοράτε γάντια κατά τη χρήση. Να πλένετε τα χέρια σας μετά τη χρήση.
10)	Απορρίψτε όλα τα υλικά αφού γίνει το τεστ, σύμφωνα με την τοπική νομοθεσία.
	 Αποθήκευση και Σταθερότητα

Το κιτ μπορεί να φυλάσσεται σε θερμοκρασία δωματίου (2 ~ 30°C) ή στο ψυγείο. ΜΗΝ 
ΚΑΤΑΨΥΧΕΤΕ. Το κιτ είναι σταθερό μέχρι την ημερομηνία λήξης που αναγράφεται 
πάνω στην ετικέτα της συσκευασίας. Μην αποθηκεύετε το κιτ δοκιμών στο άμεσο 
ηλιακό φως.  
	 Συλλογή και προετοιμασία δειγμάτων

[FCoV Ag]
1)	 Η δοκιμή θα πρέπει να εκτελείται χρησιμοποιώντας μόνο κόπρανα γάτας.
2)	 Τα δείγματα θα πρέπει να ελέγχονται αμέσως μετά τη συλλογή τους.
3)	 Εάν το δείγμα δεν εξεταστεί άμεσα, θα πρέπει να αποθηκευτεί στους 2-8°C 

μέχρι 24 ώρες. Για μεγαλύτερο διάστημα, το δείγμα θα πρέπει να καταψυχθεί 
στους -20°C ή περισσότερο. Τα δείγματα θα πρέπει να βρίσκονται σε θερμοκρα-
σία δωματίου (15-30°C) πριν τη χρήση.

4)	 Η ποσότητα του δείγματος μπορεί να επηρεάσει το αποτέλεσμα. Ακολουθήστε 
το παράδειγμα.

[FCoV Ab]
1)	 Η δοκιμή θα πρέπει να εκτελείται χρησιμοποιώντας ορό, πλάσμα, ή πλήρες  αίμα.
	 [Πλήρες αίμα]
	 Συλλέξτε ένα δείγμα αίματος στο σωληνάριο με το αντιπηκτικό (μέχρι 1,5 ml). 

Τα δείγματα ολικού αίματος με αντιπηκτικό πρέπει να ελέγχονται μέσα σε 24 
ώρες. Αν αναμένονται καθυστερήσεις, τα δείγματα θα πρέπει να αποθηκεύο-
νται σε ψυγείο (2 ~ 8°C).

	 [Πλάσμα]
	 Συλλέξτε ένα δείγμα αίματος σε σωληνάριο ΧΩΡΙΣ αντιπηκτικό, αφήστε το για 

30 λεπτά για να πήξει και μετά διαχωρίστε το πλάσμα με φυγοκέντρηση.
	 [Ορός] 
	 Συλλέξτε ένα δείγμα αίματος στο σωληνάριο με το αντιπηκτικό και μετά φυγο-

κεντρήστε για να πάρετε το πλάσμα.
2)	 Αν τα δείγματα ορού ή πλάσματος δεν εξεταστούν αμέσως, θα πρέπει να αποθη-

κεύονται σε ψυγείο (2 ~ 8°C). Για μεγαλύτερο διάστημα, το δείγμα θα πρέπει να 
καταψυχθεί στους -20°C ή περισσότερο. Τα δείγματα θα πρέπει να βρίσκονται 
σε θερμοκρασία δωματίου (15-30°C) πριν τη χρήση. 

3)	 Τα δείγματα με ίζημα θα πρέπει να καθαρίζονται πριν τη χρήση.
4)	 Η χρήση αιμολυμένου ή μολυσμένου δείγματος πρέπει να αποφεύγεται. Μπορεί 

να επηρεάσει  το αποτέλεσμα.
	 Διαδικασία του test

Κάνετε το τεστ αντιγόνου και το τεστ αντισώματος χωριστά.
[FCoV Ag]
1)	 Τα δείγματα θα πρέπει να έχουν θερμοκρασία δωματίου (15-30°C) πριν τη χρή-

ση.
2)	 Συλλέξτε το δείγμα κοπράνων με το βαμβακοφόρο στειλεό.
3)	 Εισάγετε το δείγμα στο σωληνάριο που περιέχει 1 ml διαλύτη και ανακατέψτε 

καλά το δείγμα.
4)	 Βάλτε το καπάκι στο σωληνάριο και ανακινήστε 3-5 φορές.
5)	 Περιμένετε 1 λεπτό.
6)	 Αφαιρέστε το test από την αλουμινένια συσκευασία και τοποθετήστε το σε μια 

επίπεδη και στεγνή επιφάνεια.
7)	 Πάρτε το υπερκείμενο υγρό από το ανακατεμένο δείγμα με το σταγονόμετρο.
8)	 Ρίξτε 4 σταγόνες στην υποδοχή – προσεκτικά, σταγόνα σταγόνα.
9)	 Ξεκινήστε το χρονόμετρο. Δεδομένου ότι η δοκιμή αρχίζει να λειτουργεί, θα 

δείτε ένα πορφυρό χρώμα να μετακινείται κατά μήκος του παραθύρου αποτε-
λέσματος στο κέντρο του test. Αν αυτό δε γίνει μέσα σε 1 λεπτό, ρίξτε άλλη μία 
σταγόνα. 

10)	Ερμηνεύστε τα αποτελέσματα των δοκιμών σε 5-10 λεπτά. Μην ερμηνεύετε 
μετά από 20 λεπτά.

[FCoV Ab]
1)	 Τα αντιδραστήρια και τα δείγματα θα πρέπει να έχουν θερμοκρασία δωματίου 

(15-30°C) πριν τη χρήση.
2)	 Αφαιρέστε το test από την αλουμινένια συσκευασία και τοποθετήστε το σε μια 

επίπεδη και στεγνή επιφάνεια.
3)	 Χρησιμοποιώντας τα τριχοειδή σωληνάρια μιας χρήσης, προσθέστε μία (1) στα-

γόνα (περίπου 10 μℓ) ορού, πλάσματος ή ολικού αίματος μέσα στην υποδοχή του 
δείγματος, και στη συνέχεια προσθέστε τρεις (3) σταγόνες (περίπου 90 μℓ) των 
αραιωτικών δοκιμασίας.

4)	 Ξεκινήστε το χρονόμετρο. Δεδομένου ότι η δοκιμή αρχίζει να λειτουργεί, θα δεί-
τε ένα πορφυρό χρώμα να μετακινείται κατά μήκος του παραθύρου αποτελέσμα-
τος στο κέντρο του test. Αν αυτό δε γίνει μέσα σε 1 λεπτό, ρίξτε άλλη μία σταγόνα. 

5)	 Ερμηνεύστε τα αποτελέσματα των δοκιμών σε 10 λεπτά. Μην ερμηνεύετε μετά 
από 20 λεπτά. 

	 Ερμηνεία του test
Μία έγχρωμη γραμμή θα εμφανιστεί στο αριστερό τμήμα του παραθύρου αποτελέ-
σματος για να δείξει ότι το test λειτουργεί σωστά. Αυτή η γραμμή είναι η γραμμή 
ελέγχου (στο γράμμα C). Στο δεξιό τμήμα του παραθύρου αποτελέσματος φαίνονται 
τα αποτελέσματα της δοκιμής. Εάν κάποια άλλη έγχρωμη γραμμή εμφανιστεί στο 
δεξιό τμήμα του παραθύρου αποτελέσματος, είναι η γραμμή δοκιμής (στο γράμμα Τ).
1)	 Αρνητικό αποτέλεσμα
Η παρουσία μόνο μίας γραμμής («C») μέσα στο παράθυρο αποτελέσματος υποδει-
κνύει αρνητικό αποτέλεσμα.

2)	 Θετικό αποτέλεσμα
Η παρουσία των δύο γραμμών («Τ» και «C») στο παράθυρο αποτελέσματος, ανεξάρ-
τητα από το ποια εμφανίζεται πρώτη, υποδεικνύει ένα θετικό αποτέλεσμα.

3)	 Μη έγκυρο αποτέλεσμα
Αν η πορφυρή γραμμή («C») δεν είναι ορατή μέσα στο παράθυρο αποτελέσματος 
μετά από την εκτέλεση της διαδικασίας, το αποτέλεσμα θεωρείται άκυρο. Οι οδη-
γίες μπορεί να μην έχουν ακολουθηθεί σωστά ή το test  μπορεί να έχει αλλοιωθεί. 
Συνιστάται τα δείγματα να επανελέγχονται. 

	 Περιορισμοί
Παρά το γεγονός ότι το VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test είναι πολύ ακριβές, ένα 
χαμηλό ποσοστό εσφαλμένων αποτελεσμάτων μπορεί να συμβεί. Απαιτούνται 
επιπρόσθετες κλινικές δοκιμές, εάν τα αποτελέσματα που λαμβάνονται είναι 
αμφίβολα. Όπως συμβαίνει με όλες τις διαγνωστικές δοκιμασίες, μια οριστική 
κλινική διάγνωση δεν θα πρέπει να βασίζεται στα αποτελέσματα μίας μόνο 
δοκιμασίας, αλλά πρέπει να γίνεται αξιολογώντας το σύνολο των κλινικών και 
εργαστηριακών ευρημάτων. Το όριο ανίχνευσης του συγκεκριμένου test είναι 104.5 

TCID/ml .
Εισάγεται και διατίθεται από: Anicell ΟΕ - Λ. Δημοκρατίας 257 – Αχαρνές Αθηνών- 
Τ.Κ. 13671 - Τηλ: 211 411 0 700 

VetExpert Rapid FCoV Ag/Ab Test

VetExpert Rapid Feline Corona Virus Ag/Ab Test Αντιγόνου και Αντισώματος
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VetExpert KIT Testare Rapida FCoV Ab
	 Principii:

Kitul de Testare Rapida FCoV Ag este o metoda cromatografica de verificare si detectare 
calitativa a antigenilor virusului Felin Corona Virus din fecalele feline si a anticorpilor vi-
rusului Felin Corona Virus din sange, ser sau plasma felina. Kitul de Testare Rapida FCoV 
Ag/ Ab este prevazut cu literele T si C ca linie de test si cu o linie de control pe suprafata 
dispozitivului. Atat linia de test, cat si linia de control nu pot fi vizibile decat in momentul 
aplicarii mostrelor de testat. Daca testul a fost efectuat corect si daca reactorii din linia 
de control sunt stimulati de o cantitate suficienta de anticorpi FCoV si/sau antigeni FcoV 
din mostra, o linie purpurie va aparea in fereastra de rezultat. Cantitatea de antigeni/
anticorpi Felin Corona virus, cu care este prevazut testul, este special selectata si utili-
zata cu functie de material captatoar si detector. Acest lucru permite detectarea foarte 
eficienta a Felin Corona Virus din mostra fecale/ sange, ser sau plasma felina, cu un grad 
de precizie foarte ridicat.
	 Materiale furnizate( 5 teste/ kit):

Odczynnik teste
Kit testare FCoV Ag/ Ab 5

FCoV Ag Eprubete cu diluant tampon 5
Pipete de unica folosinta 5
Betisoare cu bumbac 5

FCoV Ab Flacon cu diluant tampon (2 ml) 1
Tuburi capilare 5
Eprubete cu anticoagulant 5
Instructiuni de utilizare 1

  ◆ O liniuta colorata de pe tubul capilar indica 10 µl.
                   

	 Materiale necesare, dar neprevazute in ambalaj:
1)	 cronometru.
	 Precautii:

1)	 Doar pentru diagnostic veterinar felin. A nu se utiliza pe alta specie
2)	 Dispozitivul de testare este sensibil la umiditate si caldura. Efectuati testarea ime-

diat dupa desigilarea testului!
3)	 Nu reutilizati testul sau componentele acestuia!
4)	 Pentru obtinerea de rezultate optime, respectati intocmai instructiunile de utilizare.
5)	 Aplicarea mostrelor si diluantilor se face vertical.
6)	 Nu atingeti membrana din caseta de rezultat a testului.
7)	 Nu utilizati reactivii /componentele daca data lor de expirare marcata pe ambalaj 

este depasita.
8)	 Nu utilizati testul daca acesta are ambalajul deteriorat sau sigiliul rupt .
9)	 Componentele kitului au fost testate si verificate calitativ ca unitati standard ale 

lotului. Nu amestecati componente ce fac parte din loturi diferite!
10)	Toate probele trebuiesc tratate ca fiind potential infectate. Purtati manusi de pro-

tectie in timpul manevrarii mostrelor. Spalati mainile cu atentie dupa testare!
11)	 Deseurile trebuie aruncate in conformitate cu standardele si legislatia tarii in care 

se utilizeaza! 
	 Depozitare:

1)	 Kitul poate fi depozitat la temperatura camerei (2-30°C) A NU SE CONGELA! A nu se 
depozita cu expunere directa la lumina soarelui!

2)	 Se recomanda folosirea lui doar in perioada inscrisa pe ambalaj.  
	 Colectarea si pregatirea mostrei:

[FCoV Ag]
1)	 se foloseste betisorul imbibat in fecale feline.
2)	 mostra trebuie supusa testarii imediat dupa colectare
3)	 in cazul in care nu se testeaza imediat, se depoziteaza la frigider 2-8 grade C, pentru 

maxim 24 ore. Pentru o depozitare mai indelungata, congelati la temperaturi sub -20 
grade C. Mostrele congelate trebuie aduse la temperatura camerei inainte de testare!

4)	 cantitatea de fecale colectata poate afecta reultatul! Folositi cabntitatea indicata 
in schema urmatoare:

[FCoV Ab]
1.	 Testul se va efectua prin prelevarea mostrelor din ser, plasma sau sange. Daca 

kiturile de testare sunt depozitate la frigider, vor fi lasate sa atinga temperatura 
camerei inainte de utilizare.

2.	 [Din sange:]
	 Sangele va fi recoltat conform procedurilor clinice standard in eprubeta tratata cu 

anticoagulant ( Heparin, EDTA sau Citrat)
	 Daca mostrele nu sunt imediat supuse testarii (maxim 24 ore), trebuie pastrate la 

temperaturi 2-8°C, insa nu Congelate!
	 [Din plasma]
	 Sangele va fi recoltat conform procedurilor clinice standard in eprubeta de colec-

tare. Se lasa pentru depunere 30 min si apoi se va separa plasma prin centrifugare.
	 [Din ser]
	 Serul va fi recoltat conform procedurilor clinice standard. 
	 Daca proba nu este supusa imediat testarii se va depozita la temperaturi 2-8°C. Pentru 

depozitare indelungata congelati la -20 grade C. Mostrele trebuie sa ajunga la tempe-
ratura camerei inainte de testare! Mostrele care contin precipitati pot avea rezultate 
inconcludente. Acste mostre trebuie lasate sa se clarifice inainte de testare! Evitati uti-
lizarea de mostre cu contaminate hemolitic sau bacterian! Pot aparea erori la rezultat.

	 Procedura de testare:
Testati mostrele separat, folosind instructiunile de mai jos:
[FCoV Ag]
1)	 Colectati mostra din fecalele Feline cu ajutorul betisorului.
2)	 Toate componentele testului trebuie sa aiba temepratura camerei (15-30 grade C)
3)	 Introduceti betisorul in eprubeta de testare cu diluant tampon de verificare si 

amestecati pentru 10 secunde.
4)	 Resigilati eprubeta de testare si amestecati prin inversiune 3-5 ori
5)	 Asteptati 1 minut pana se depun fecalele
6)	 Se scoate testul din ambalajul protector si se va aseza pe o suprafata plana si uscata.
7)	 Se extrage cu ajutorul pipetei substanta obtinuta si se transfera in eprubeta de testare.
8)	 Se adauga 4 (patru) picaturi din mostra obtinuta in orificiul de testare cu ajutorul 

pipetei, fara graba, picatura cu picatura, in pozitie VERTICALA!
9)	 Porniti cronometrul. Pe masura ce testul incepe sa isi faca efectul veti observa o 

linie purpurie ce se va misca de-a lungul ferestrei pentru rezultat, situata in centrul 
dispozitivului de testare. Daca aceasta migratie nu apare in primul minut de la 
aplicare, se mai aplica o picatura de mostra in orificiul te testare.

10)	Dupa 10 minute se va interpreta rezultatul testului. 
Nu interpretati dupa maxim 20 minute!

[FCoV Ab]
1)	 Toate componentele testului trebuie sa aiba temepratura camerei (15-30 grade C)
2)	 Indepartati ambalajul testului si pozitionati testul pe o suprafata plana si uscata.
3)	 Se adauga 1 picatura (10 µl) de ser/ plasma/ sange felin in fereastra de testare 

marcata cu „S”, cu ajutorul tubului capilar. Dupa aceea adaugati 3 picaturi (aprox 
90 µl) de subst. diluanta in orificiul special.

4)	 Porniti cronometrul. Pe masura ce testul isi va face efectul, se observa o linie 
purpurie ce se va muta in fereastra de rezultat din mijlocul dispozitivului. Daca 
aceasta migratie nu apare in primul minut de la aplicare, se mai aplica o picatura 
de mostra in orificiul te testare.

5)	 Rezultatul testului se va interpreta in interval de 10 minute.
A nu se interpreta dupa 20 minute! 

	 Interpretarea rezultatului testului:
1)	 Rezultat negativ:
Aparitia unei singure benzi in fereastra indica un rezultat NEGATIV.

2)	 Rezultat pozitiv:
Prezenta a doua benzi colorate (T si C) in fereastra de rezultat (indiferent de ordinea in 
care cele doua benzi apar) indica un rezultat POZITIV.

3)	 Rezultat invalid:
Daca banda purpurie nu este vizibila in fereastra de testare dupa efectuarea testului, 
rezultatul va fi considerat INVALID. Acest rezultat poate aparea datorita nerespectarii 
instructiunilor de utilizare sau daca testul a fost deteriorat. Se recomanda retestarea 
mostrei. 

	 Limitatiile testului:
Desi eficienta Kitului de Testare Rapida FCoV Ag/Ab a fost demonstrata si s-a dovedit 
acuratetea cu care detecteaza prezenta anticorpilor si antigenilor Felin Corona virus, 
exista probabilitatea foarte redusa ca rezultatul testului sa fie fals. In cazurile in care 
rezultatele sunt neconcludente, se recomanda efectuarea altor teste clinice existente. 
Ca in cazul tuturor testelor de diagnostic, un diagnostic clinic definitiv nu se poate 
baza doar pe rezultatul unui singur test; acest diagnostic va fi pus doar de catre medi-
cul veterinar dupa afectuarea si evaluarea analizelor clinice si de laborator.
Fereastra de citire a rezultatului poate prezenta o usoara colorare in roz. Acest aspect 
nu afecteaza acuratetea detectarii testului.
Vet Planet si distribuitorii sai nu pot fi considerati responsabili pentru consecintele 
aparute ca urmare a interpretarii/ utilizarii incorecte a testului. 

KIT Testare Rapida FCoV AbRO
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10 µl numune örnek gözüne 
damlatılır

1 σταγόνα δείγματος 

3 damla diluent 
damlatılır.

3 σταγόνες υγρού

10 dakika içerisinde 
sonuçlar yorumlanır.

1Ερμηνεία σε 10 λεπτά

[Test Prosedürü]

[Διαδικασία του test]
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Antijen ve Antikor Pozitif

Αντιγόνο και Αντίσωμα θετικά

Antijen Pozitif, Antikor Negatif

Αντιγόνο θετικό, Αντίσωμα αρνητικό

Antijen Negatif, Antikor Pozitif

Αντιγόνο αρνητικό, Αντίσωμα θετικό

Yetersiz örnek

Λίγο

Yeterli

Κανονικό

Çok Fazla
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[Test Prosedürü]
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[Διαδικασία του test]

swabı diluent içeren numune 
tüpüne koyun ve en az 10 kez 
karışıtırın

Εισάγετε το στειλεό στο 
σωληνάριο και στρίψτε 
το στειλεό τουλάχιστον 
10 φορές

swap kullanılarak kedi dışkısı alınır

Συλλέξτε το δείγμα με το βαμβακοφόρο 
στειλεό.

swabı tüp duvarını kullanarak 
sıkın ve tüpten çıkarın 

Απομακρύνετε το στειλεό ενώ 
τον πιέζετε στο τοίχωμα του 
σωληναρίου

tek kullanımlık 
pipeti kullanarak 
supranatantı alın

Με την πιπέτα 
πάρτε μία ποσότητα 
από το υπερκείμενο 
υγρό

10 dakika 
sonunda 
test sonucu 
yorumlanır

Ερμηνεύστε τα 
αποτελέσματα 
των δοκιμών σε 
5-10 λεπτά

4 damla numuneyi 
örnek gözüne 
damlatın

Ρίξτε 4 σταγόνες 
στην υποδοχή

4 damla

4 σταγόνες
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1 picatura mostra 3 picaturi diluant Interpretare 10 min

[Procedura de testare:]
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Pozitiv antigen/ anticorpi 

Pozitiv antigen/ negativ anticorpi

Negativ antigen/ pozitiv anticorpi

Prea putin suficient prea mult
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[Procedura de testare:]

inserati betisorul in eprubeta de 
colectare si amestecati de cel 
putin 10 ori.

colectati mostra din fecalele canine cu ajutorul 
betisorului

Dupa 5-10 
minute se va 
interpreta 
rezultatul 
testului

adaugati 4 picaturi incet 
in orificiul de testare

4 picaturi

retrageti betisorul in prin 
presare de peretele eprubetei

colectati lichidul 
supernatant cu ajutorul 
pipetelor de unica folosinta


